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593868-2026 - Hange
Poola – Tarkvarapaketid ja infosüsteemid – Dostawa i wdrożenie systemu klasy ERP w MWOMP 
SPZOZ w Płocku w ramach projektu pn. „Rozwiązania cyfrowe dla mazowieckiej administracji”.
OJ S 166/2026 28/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Województwo Mazowieckie
E-posti aadress: zamowienia@mazovia.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa i wdrożenie systemu klasy ERP w MWOMP SPZOZ w Płocku w ramach 
projektu pn. „Rozwiązania cyfrowe dla mazowieckiej administracji”.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są: 1.1 dostawa i wdrożenie w Mazowieckim 
Wojewódzkim Ośrodku Medycyny Pracy SPZOZ w Płocku oprogramowania klasy ERP, 
zwanego dalej Oprogramowaniem Aplikacyjnym, w ramach projektu pn. „Rozwiązania cyfrowe 
dla mazowieckiej administracji” realizowanego w ramach Priorytetu FEMA.01 „Fundusze 
Europejskie dla bardziej konkurencyjnego i inteligentnego Mazowsza”, Działanie FEMA.01.02 
„Eusługi” Programu Regionalnego „Fundusze Europejskie dla Mazowsza 20212027”, w 
ramach zawartej umowy o partnerstwie na rzecz realizacji Projektu „Rozwiązania cyfrowe dla 
mazowieckiej administracji” nr B/UMWMUF/UM/CG/6/2025 z dnia 31.03.2025 r. pomiędzy 
Województwem Mazowieckim, z siedzibą w Warszawie przy ul. Jagiellońskiej 26, 03719 
Warszawa, reprezentowanym przez Zarząd Województwa Mazowieckiego, a Mazowieckim 
Wojewódzkim Ośrodkiem Medycyny Pracy (Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej), 09402 Płock, ul. Kolegialna 17, reprezentowanym przez p.o. Dyrektora MWOMP. 
Poprzez system ERP Zamawiający rozumie: System Planowania Zasobów Przedsiębiorstwa 
(z ang. Enterprise Resource Planning ERP), grupa zintegrowanych systemów informatycznych 
(modułowo zorganizowanych systemów informatycznych) integrujących tradycyjne funkcje 
zarządcze związane z księgowością finansową i zarządczą, finansami, kadrami i płacami, 
zaopatrzeniem, gospodarką magazynową, planowaniem i realizacją sprzedaży logistyką itp. W 
obecnym opracowaniu stanowi synonim „części szarej”. 1.2 Integracja Oprogramowania 
Aplikacyjnego z posiadanymi i użytkowanymi przez MWOMP systemami: a) HIS – pod nazwą 
MEDIQUS produkcji Gabos Software Sp. z o.o. b) EZD – Elektroniczny Obieg Dokumentów 
produkcji Comarch S.A. c) Business Inteligence – produkcji Gabos Software Sp. z o.o. / TDZ 
Technika dla zdrowia Sp. z o.o. wraz z wykonaniem migracji danych z użytkowanego przez 
MWOMP systemu SYMFONIA producenta SAGE SYMFONIA. Zakresy i zasady integracji 
oraz migracji danych opisane zostały w Załączniku nr 1 do SWZ. 1.3 Udzielenie licencji na 
korzystanie z Oprogramowania Aplikacyjnego, zgodnie z Załącznikami nr 1 i 6 do SWZ. 1.4 
Instalacja i uruchomienie dostarczonych, zintegrowanych i zmodernizowanych systemów. 1.5 
Wdrożenie w MWOMP Oprogramowania Aplikacyjnego, zgodnie z opisem zawartym w 
Załączniku nr 6 do SWZ. 1.6 Udzielenie przez Wykonawcę gwarancji jakości na zrealizowany 
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przedmiot Umowy (zgodnie z zadeklarowanym terminem udzielenia gwarancji w Załączniku nr 
2 do SWZ – minimalny okres gwarancji to 36 miesięcy), a także objęcie go w tym okresie 
nadzorem autorskim. Bieg gwarancji oraz nadzoru autorskiego rozpoczyna się od dnia 
następującego po dacie podpisania protokołu, o którym mowa w § 7 projektu umowy. 1.7 
Warunki określające zobowiązania Wykonawcy wynikające z udzielonej gwarancji jakości oraz 
nadzoru autorskiego zawarte są w projekcie umowy (załącznik Nr 8 do SWZ) 1.8 Inne 
zobowiązania wykonawcy określone przez zamawiającego w treści SWZ, w szczególności w 
projekcie umowy.
Menetluse tunnus: 0f2edde4-6af6-4aff-a9a3-af35b612883b
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused, 72000000 IT-teenused: 
nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Płocki (PL923)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadku zaistnienia 
okoliczności przewidzianych w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. 2. W związku z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 poz. 514 t.j.) Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę, jeżeli: 1) jest wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ww. ustawy; 2) jest beneficjentem rzeczywistym wykonawcy w rozumieniu ustawy z 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (tekst jedn.: 
Dz.U. z 2025 r. poz. 644); 3) jest osobą wymienioną w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisaną na listę lub będącą takim 
beneficjentem rzeczywistym od 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ww. ustawy; 4) jest jednostką dominującą wykonawcy w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z 29 września 1994 r. o rachunkowości (tekst jedn.: Dz.U. z 2023 r. poz. 120); 5) jest 
podmiotem wymienionym w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanym na listę lub będącym taką jednostką dominującą od 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy. 3. W 
związku z art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie powyższej ustawy oraz w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, (Dz.U.L.229 z 31.7.2014, s.1 ze zm.) Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawcę, jeżeli: 1) jest obywatelem rosyjskim lub osobą fizyczną 
lub prawną, podmiotem lub organem z siedzibą w Rosji, 2) jest osobą prawną, podmiotem lub 



593868-2026 Page 3/12

organem, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do 
podmiotu, którego prawa własnościowe są bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% 
własnością osoby fizycznej lub prawnej, jednostki lub organu, o których mowa w pkt 1, 3) jest 
osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub organem działającym w imieniu lub pod kierunkiem 
podmiotu, o którym mowa w pkt 1 lub 2. 4. Wykonawca może zostać wykluczony przez 
Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 5. W przypadku 
udziału w postępowaniu Wykonawców występujących wspólnie, okoliczności uzasadniające 
wykluczenie z postępowania na podstawie przepisów, o których mowa w ust. 1 i 2, 
zachodzące choćby względem pojedynczego Wykonawcy dyskwalifikują całą grupę 
Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia. 6. Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt 
4, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki, o których mowa w art. 110 
ust. 2 Pzp. Informacja o uprzedniej ocenie zgodnie z art. 139: 1.Zamawiający przewiduje 
procedurę przewidzianą w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. 1.1 W celu wstępnego potwierdzenia braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca składa oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego (art. 125 ust. 1 Pzp), tymczasowo 
zastępujące wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Działając w 
oparciu o art. 139 ust. 2 Pzp Zamawiający przewiduje żądanie tego oświadczenia wyłącznie 
od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 1.2 Oświadczenie, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, jest składane w formie Jednolitego Dokumentu (JEDZ). 1.2.1 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, wykonawca składa w formie 
Jednolitego Dokumentu. Wzór Jednolitego Dokumentu określa Rozporządzenie Wykonawcze 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiające standardowy formularz 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (Dz. U. L 3/16 z 6.1.2016). 
Rozporządzenie zawiera także załącznik 1 instrukcje, w którym opisano sposób wypełnienia 
Jednolitego Dokumentu; 1.3 Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
składają odrębnie: 1.3.1 Wykonawca/każdy spośród Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw 
wykluczenia Wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu; 1.3.2 
podmiot trzeci, na którego potencjał powołuje się Wykonawca celem potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak 
podstaw wykluczenia podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, 
w jakim podmiot udostępnia swoje zasoby Wykonawcy; 1.3.3 podwykonawcy, na których 
zasobach Wykonawca nie polega przy wykazywaniu spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia 
podwykonawcy; 1.4 Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp powinno: 
1.4.1 zostać wypełnione przez Wykonawcę stosując postanowienia instrukcji Urzędu 
Zamówień Publicznych, która zamieszczona jest na stronie: https://www.gov.pl/web/uzp

 1.4.2 zostać wypełnione w narzędziu ESPD /jednolityeuropejskidokumentzamowienia;
znajdującym się pod adresem:  1.4.3 Wykonawca może w tym celu https://espd.uzp.gov.pl/;
korzystać także z innych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i 
utworzenie dokumentu elektronicznego, 1.5 Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp po stworzeniu lub wygenerowaniu go przez wykonawcę musi zostać podpisane 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, wystawionym przez dostawcę kwalifikowanej usługi 
zaufania, będącego podmiotem świadczącym usługi certyfikacyjne podpis elektroniczny, 
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spełniający wymogi bezpieczeństwa określone w ustawie z dnia 5 września 2016 r. o usługach 
zaufania oraz identyfikacji elektronicznej (t.j. Dz. U. z 2020 r. poz. 1173).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa i wdrożenie systemu klasy ERP w MWOMP SPZOZ w Płocku w ramach 
projektu pn. „Rozwiązania cyfrowe dla mazowieckiej administracji”.
Kirjeldus: Zamawiający: Województwo Mazowieckie 03719 Warszawa, ul. Jagiellońska 26 tel. 
(+48) 22 5979100 (w godz. 8.0016.00) faks (+48) 22 5979290 email: 

 www:  Pełnomocnik Zamawiającego Na urzad_marszalkowski@mazovia.pl https://mazovia.pl/
podstawie art. 37 ust. 2 w zw. z art. 37 ust. 4 ustawy z 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, ze zmian.) – zwanej dalej PZP, Zamawiający 
powierza Pełnomocnikowi przygotowanie i przeprowadzenie postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na podstawie uchwały nr 594/69/25 Zarządu Województwa 
Mazowieckiego z dnia 24 marca 2025 r. w sprawie udzielenia pełnomocnictwa 
Mazowieckiemu Wojewódzkiemu Ośrodkowi Medycyny Pracy do dokonywania w imieniu i na 
rzecz Województwa Mazowieckiego czynności, w tym składania oświadczeń woli, związanych 
z realizacją zamówień w ramach projektu pn.: „Rozwiązania cyfrowe dla mazowieckiej 
administracji”, realizowanego w ramach Priorytetu FEMA.01 „Fundusze Europejskie dla 
bardziej konkurencyjnego i inteligentnego Mazowsza”, Działania FEMA.01.02 „Eusługi” 
Programu Regionalnego „Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021–2027” oraz podpisania 
porozumienia dotyczącego współpracy w ramach tego zamówienia. 1. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia klasycznego o wartości przekraczającej progi unijne prowadzone jest w 
trybie przetargu nieograniczonego, o którym mowa w art. 132 ustawy Pzp oraz zgodnie z 
wymogami określonymi w niniejszej Specyfikacji Warunków Zamówienia, zwanej dalej „SWZ” 
oraz umowy o partnerstwie na rzecz realizacji Projektu „Rozwiązania cyfrowe dla 
mazowieckiej administracji” nr B/UMWMUF/UM/CG/6/2025 z dnia 31.03.2025 r. pomiędzy 
Województwem Mazowieckim, z siedzibą w Warszawie przy ul. Jagiellońskiej 26, 03719 
Warszawa, reprezentowanym przez Zarząd Województwa Mazowieckiego, a Mazowieckim 
Wojewódzkim Ośrodkiem Medycyny Pracy (Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej), 09402 Płock, ul. Kolegialna 17, reprezentowanym przez p.o. Dyrektora MWOMP. 
2. Do czynności podejmowanych przez Zamawiającego i Wykonawców w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia stosuje się przepisy powołanej ustawy Pzp oraz ustawy z dnia 23 
kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny (t.j. z 25 lipca 2025 r. Dz. U. z 2025 poz. 1071 ze zm.), jeżeli 
przepisy ustawy Prawo zamówień publicznych nie stanowią inaczej. 3. Zamawiający 
przewiduje procedurę przewidzianą w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, która jest opisana w § 32 
SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused, 72000000 IT-teenused: 
nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused
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Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Brak zapisów dotyczących opcji i wznowień.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Płocki (PL923)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Priorytet FEMA.01 „Fundusze Europejskie dla bardziej konkurencyjnego 
i inteligentnego Mazowsza”, Działanie FEMA.01.02 „Eusługi” Programu Regionalnego 
„Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021–2027”
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu: 1.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunek dotyczący zdolności zawodowej–Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca w okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy–w tym okresie: należycie 
wykonał co najmniej dwa zamówienia, każde z nich polegało na dostawie, uruchomieniu i 
wdrożeniu systemu klasy ERP, każde z nich miało wartość o minimum 500.000,00 zł brutto 
każde, w ramach każdego z tych zamówień wykonawca dokonał integracji wdrożonego 
systemu ERP z co najmniej jednym innym systemem dziedzinowym użytkowanym przez 
zamawiającego oraz potwierdził uruchomienie i funkcjonowanie tej integracji w środowisku 
produkcyjnym u zamawiającego. przez „zamówienie” rozumie się: dostarczenie, wdrożenie, 
uruchomienie oraz integrację systemu ERP, zakończone podpisaniem protokołu odbioru i 
uzyskaniem referencji lub innego dowodu należytego wykonania zamówienia. Zamawiający 
zastrzega, że w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
warunki określone wyżej nie podlegają sumowaniu, tj. jeden z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia musi wykazać się spełnieniem wymogu w zakresie 
warunku (warunek nie będzie spełniony, jeżeli wszyscy wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia w sumie wykażą się spełnieniem warunku, ale żaden z nich 
indywidualnie nie wykazał się spełnieniem warunku). 2. Oceniając zdolność zawodową, 
Zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez Wykonawcę sprzecznych interesów, w 
szczególności zaangażowanie zasobów zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia 
gospodarcze Wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. 3. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 4. W przypadku, o którym 
mowa w ust. 3 Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. 5. Zamawiający nie wymaga od Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiadania określonej formy prawnej w 
celu złożenia oferty w postępowaniu. 6. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się 
odpowiednio do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 7. 
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Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, 
polegać na zdolnościach zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych, na zasadach określonych w 
art. 118 Pzp. 8. W odniesieniu do warunków dotyczących kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, jeśli podmioty te wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 9. 
Zamawiający oceni, czy udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby 
zdolności zawodowe pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełnianie warunków udziału 
w postępowaniu, o których mowa w ust. 1, a także bada, czy nie zachodzą, wobec tego 
podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem Wykonawcy, określone 
w § 14 ust. 1 i 2 SWZ. 10. Jeżeli zdolności zawodowe podmiotu udostępniającego zasoby nie 
potwierdzą spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub będą 
zachodzić wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, określone w § 14 ust. 1 i 2 SWZ, 
Zamawiający będzie żądał, aby Wykonawca w terminie określonym przez Zamawiającego 
zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia 
warunki udziału w postępowaniu. 11. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania 
ofert, powoływać się na zdolności podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie 
składania ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby. 12. Jeżeli w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu 
określonym w ust. 1 pkt 1) Wykonawca powoła się na doświadczenie uzyskane w ramach 
realizacji zamówienia wykonywanego wspólnie z innymi Wykonawcami, zobowiązany jest 
wskazać zakres usług, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 
Informacja o podmiotowych środkach dowodowych: 1.Zgodnie z art. 7 pkt. 17 ustawy Pzp 
przez podmiotowe środki dowodowe należy rozumieć środki służące potwierdzeniu braku 
podstaw wykluczenia, spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, z 
wyjątkiem oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Zgodnie z art. 126 
ust. 1 w zw. z art. 139 Ustawy, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych 
niezbędnych do przeprowadzenia postępowania potwierdzających brak podstaw wykluczenia 
oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w § 4 i 21. 3. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu 
Zamawiający będzie żądał złożenia: 1)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącym 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego-
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2)oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik 
nr 6 do SWZ; 3)odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 
pkt 4 Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4)oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w złożonym wraz z ofertą oświadczeniu, o którym mowa w § 14 ust. 3 
SWZ (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych w § 14 ust. 1 i 2 
SWZ: a)art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, b)art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp dotyczących orzeczenia zakazu 
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ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c)art. 108 ust. 1 pkt 5 
Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, d)art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp, e)w zakresie wskazanym w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 1497, z późn. zm.) oraz art. 5k rozporządzeni Rady (UE) 833/2014 z 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str.1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 8.4.2022, str.1). 4. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia do złożenia 
dokumentów, o których mowa w ust. 2 zobowiązany jest każdy z Wykonawców występujących 
wspólnie (zależnie od statusu podmiotu). 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1)informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 2 pkt 1 – składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w ust. 2 pkt 1; 2)odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 2 pkt 3 – składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 6. 
Dokument, o którym mowa w ust. 4 pkt 1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Dokument, o którym mowa w ust. 4 pkt 2, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Sposób obliczania punktów w Kryterium Cena (C) – Kryterium K1 Dla obliczenia 
liczby uzyskanych punktów zostanie zastosowany następujący wzór: Cena brutto = najniższa 
oferowana cena brutto/cena brutto badanej oferty x 100 x 60% Maksymalna liczba punktów do 
uzyskania w kryterium „Cena” wynosi 60,00 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres trwania gwarancji i opieki aktualizacyjnej
Kirjeldus: Punkty za to kryterium zostaną przyznane na podstawie złożonej przez Wykonawcę 
w Formularzu Ofertowym deklaracji o oferowanym okresie gwarancji i opieki aktualizacyjnej 
zgodnie z poniższą regułą: G – okres gwarancji i czas trwania opieki aktualizacyjnej dla 
systemu ERP, o którym mowa w Załączniku nr 1 do SWZ, wg zasady: za okres trwania 
gwarancji i opieki aktualizacyjnej przez okres 36 miesięcy – 0,00 pkt. za okres trwania 
gwarancji i opieki aktualizacyjnej przez okres 48 miesięcy – 10,00 pkt. za okres trwania 
gwarancji i opieki aktualizacyjnej przez okres 60 miesięcy – 20,00 pkt. W przypadku, gdy 
Wykonawca wskaże w formularzu ofertowym okres trwania gwarancji i opieki aktualizacyjnej 
krótszy niż 36 miesięcy, Zamawiający odrzuci ofertę. W przypadku, gdy Wykonawca nie 
wskaże w formularzu ofertowym okresu trwania gwarancji i opieki aktualizacyjnej, 
Zamawiający przyjmie do oceny ofert oraz przyszłej umowy, że okres trwania gwarancji i 
czasu opieki aktualizacyjnej jest równy wymaganiom określonym w SWZ i wynosi 36 miesięcy. 
W przypadku, gdy Wykonawca wskaże w formularzu ofertowym okres trwania gwarancji i 
opieki aktualizacyjnej dłuższy niż 60 miesięcy, punktacja zostanie policzona jak dla 60 
miesięcy – maksymalnego przyjętego okresu. Do umowy zaś zostanie wpisany okres 
zadeklarowany przez Wykonawcę. Maksymalna liczba punktów, do uzyskania w kryterium 
„Okres trwania gwarancji i opieki aktualizacyjnej” wynosi 20,00 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Pakiet godzin serwisowych
Kirjeldus: Punkty za to kryterium zostaną przyznane na podstawie złożonej przez Wykonawcę 
w Formularzu Ofertowym deklaracji o oferowanej ilości godzin serwisowych w okresie 
udzielonej gwarancji, zgodnie z poniższą regułą: S – za ilość godzin serwisowych po 
zakończeniu wdrożenia dotyczących Systemu ERP, wg zasady: za pakiet 100 godzin 
serwisowych – 0,00 pkt. za pakiet 150 godzin serwisowych – 5,00 pkt. za pakiet 200 godzin 
serwisowych – 10,00 pkt. UWAGA! Oferowany pakiet godzin serwisowych nie może być 
mniejszy niż 100 godzin serwisowych W przypadku, gdy Wykonawca wskaże w formularzu 
ofertowym pakiet godzin serwisowych mniejszy niż 100 godzin, Zamawiający odrzuci ofertę. W 
przypadku, gdy Wykonawca nie wskaże w formularzu ofertowym pakietu godzin serwisowych, 
Zamawiający przyjmie do oceny ofert oraz przyszłej umowy, że pakiet godzin serwisowych jest 
równy wymaganiom określonym w SWZ i wynosi 100 godzin. W przypadku, gdy Wykonawca 
wskaże w formularzu ofertowym pakiet godzin większy niż 200 godzin serwisowych, punktacja 
zostanie policzona, jak dla 200 godzin serwisowych – maksymalnego przyjętego okresu. Do 
umowy zaś zostanie wpisany okres zadeklarowany przez Wykonawcę. Maksymalna liczba 
punktów, do uzyskania w kryterium „Pakiet godzin serwisowych” wynosi 10,00 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas usunięcia awarii krytycznej
Kirjeldus: Punkty za to kryterium zostaną przyznane na podstawie złożonej przez Wykonawcę 
w Formularzu Ofertowym deklaracji o czasie usunięcia awarii krytycznej Systemu ERP, 
zgodnie z poniższą regułą: A – za czas usunięcia awarii krytycznej Systemu, wg zasady: za 
czas usunięcia awarii krytycznej od 25 godzin do 48 godzin – 0,00 pkt. za czas usunięcia 
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awarii krytycznej od 5 godzin do 24 godzin – 5,00 pkt. za czas usunięcia awarii krytycznej od 1 
godziny do 4 godzin – 10,00 pkt. UWAGA! Oferowany czas usunięcia awarii krytycznej nie 
może być dłuższy niż 48 godzin. W przypadku, gdy Wykonawca wskaże w formularzu 
ofertowym czas usunięcia awarii krytycznej dłuższy niż 48 godzin, Zamawiający odrzuci ofertę. 
W przypadku, gdy Wykonawca nie wskaże w formularzu ofertowym czasu usunięci awarii 
krytycznej, Zamawiający przyjmie do oceny ofert oraz przyszłej umowy, że czas usunięcia 
awarii krytycznej jest równy wymaganiom określonym w SWZ i wynosi nie dłużej niż 48 
godzin. Maksymalna liczba punktów, do uzyskania w kryterium „Czas usunięcia awarii 
krytycznej” wynosi 10,00 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346351

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346351
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, zobowiązany jest 
przed zawarciem umowy do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na 
kwotę stanowiącą 5% zadeklarowanej ceny ofertowej brutto. 2. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku 
następujących formach: a) pieniądzu, b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze 
poręczeniem pieniężnym, c) gwarancjach bankowych, d) gwarancjach ubezpieczeniowych, e) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. 
Zabezpieczenie w formach wymienionych w ust. 2 od „b” do „e” musi być wystawione na 
Zamawiającego jako beneficjenta. 4. Z treści gwarancji (poręczenia) musi jednoznacznie 
wynikać, jaki jest sposób reprezentacji Gwaranta/Poręczyciela. Gwarancja (Poręczenie) musi 
być podpisana/e przez upoważnionego (upełnomocnionego) przedstawiciela Gwaranta
/Poręczyciela. Do gwarancji (poręczenia) należy dołączyć na piśmie dokumenty, z których 
wynika stosowne upoważnienie (upełnomocnienie) wraz z kompletem dokumentów w 
przypadku udzielania dalszych pełnomocnictw wykazujących umocowanie do działania w 
imieniu Gwaranta (Poręczyciela) w postaci oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez osobę uprawnioną do składania oświadczeń woli w imieniu Gwaranta 
(Poręczyciela), bądź uwierzytelnioną przez notariusza. Podpis winien być sporządzony w 
sposób umożliwiający jego identyfikację np. złożony wraz z imienną pieczątką lub czytelny (z 
podaniem imienia i nazwiska). Z treści gwarancji winno wynikać nieodwołalne i bezwarunkowe 
zobowiązanie Gwaranta (Poręczyciela) do zapłaty Zamawiającemu pełnej kwoty 
zabezpieczenia, na każde pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do zapłaty kwoty 
zabezpieczenia i zawierające oświadczenie o niespełnieniu przez Wykonawcę zobowiązań 
wobec Zamawiającego wynikających z zawartej umowy. Wypłata winna nastąpić w terminie 14 
dni od dnia otrzymania przez Gwaranta (Poręczyciela) wezwania do zapłaty. W treści 
gwarancji (poręczenia) Gwarant (Poręczyciel) nie może uzależniać dokonania zapłaty od 
spełnienia przez beneficjenta (Zamawiającego) dodatkowych warunków (np. żądania złożenia 
wezwania np. tylko w formie listu poleconego czy kurierem) lub przedłożenia dodatkowych 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346351
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346351
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dokumentów (oprócz dokumentu potwierdzającego umocowanie osób do występowania w 
imieniu Zamawiającego z żądaniem zapłaty). 5. Gwarancja (poręczenie) nie może zawierać 
zastrzeżenia gwaranta (poręczyciela), że pisemne żądanie zapłaty musi być przedstawione za 
pośrednictwem Banku prowadzącego rachunek Zamawiającego, w celu potwierdzenia, że 
podpisy złożone na pisemnym żądaniu należą do osób uprawnionych do zaciągania 
zobowiązań majątkowych w imieniu Zamawiającego. 6. Gwarancja (poręczenie) nie może 
zawierać zastrzeżenia gwaranta (poręczyciela), że odpowiedzialność gwaranta (poręczyciela) 
z tytułu gwarancji (poręczenia) jest wyłączona w stosunku do jakiejkolwiek zmiany Umowy 
objętej gwarancją (poręczeniem) innej niż termin lub wysokość wynagrodzenia, jeżeli zmiana 
ta nie została zaakceptowana przez gwaranta (poręczyciela). Gwarancja (poręczenie) musi 
być egzekwowalna i wykonalna na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, podlegać prawu 
polskiemu, a w sporach z gwarancji wyłącznie właściwy musi być Sąd Powszechny właściwy 
dla siedziby Zamawiającego. 7. Treść gwarancji (poręczenia) podlega zatwierdzeniu przez 
Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie prawo zgłaszania uwag do treści gwarancji 
(poręczenia). 8. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na 
rachunek bankowy Zamawiającego – w PEKAO S.A. nr: 31 1240 3174 1111 0000 2891 1177. 
Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. 9. Zamawiający 
zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizję bankową za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy. 10. 
Zamawiający zwróci zabezpieczenie należytego wykonania umowy na zasadach określonych 
w Projektowanych Postanowieniach Umowy, stanowiących Załącznik nr 8 do SWZ. 11. W 
przypadku niewykonania lub nienależytego wykonania umowy zabezpieczenie może zostać 
przekazane na poczet kar umownych lub odszkodowania.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/09/2026 11:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-12-23
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
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ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Mazowiecki Wojewódzki 
Ośrodek Medycyny Pracy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Mazowiecki Wojewódzki Ośrodek 
Medycyny Pracy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Mazowiecki Wojewódzki Ośrodek Medycyny Pracy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Województwo Mazowieckie
Registreerimisnumber: 015528910
Postiaadress: ul. Jagiellońska 26
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 03-719
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@mazovia.pl
Telefon: 225979100
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Mazowiecki Wojewódzki Ośrodek Medycyny Pracy
Registreerimisnumber: 7741546233
Postiaadress: Kolegialna 17
Linn: Płock
Sihtnumber: 09-402
Riik – jaotus (NUTS): Płocki (PL923)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@mwomp.pl
Telefon: 24 267 84 53
Internetiaadress: https://www.mwomp.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/mwomp
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa

mailto:zamowienia@mazovia.pl
mailto:zamowienia.publiczne@mwomp.pl
https://www.mwomp.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/mwomp
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Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
509398-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 00593d31-57dc-40a3-add3-31b197c25890  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/08/2026 13:13:39 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 593868-2026
ELT S väljaande number: 166/2026
Avaldamise kuupäev: 28/08/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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